
Foderi adatti per alloggiare 4 canne montate. Caratterizzati dalla base 
rinforzata, da ampie tasche che permettono di ospitare mulinelli di 

qualsiasi dimensione e da apertura totale che agevola l’inserimento degli 
attrezzi. Presentano all’interno 3 divisori accuratamente imbottiti. I model-
li sono completati da robuste cinghie e tracolla regolabile imbottita per un 
agevole trasporto.

These hard-base holdalls are designed to allow safe transport of four 
made-up rods. They feature large reel pouches accepting all reel sizes 

and full-length zips for easy access. The main compartment is fitted with three 
padded dividers to separate and protect the rods. A padded adjustable shoul-
der strap ensures comfortable carrying. 

Fourreau avec fond renforcé conçu pour ranger quatre cannes 
montées. Il est doté de grandes poches pouvant accueillir toute taille 

de moulinet et d’une ouverture zippée sur toute la longueur pour une facilité 
d’accès optimale. L’intérieur est muni de trois cloisons rembourrées qui sépa-
rent et protègent les cannes lors du transport. Une sangle d’épaule rembour-
rée réglable et deux poignées robustes permettent un transport aisé.

4 TASCHE
Interne

Porta canne TITAN PLUS

Porta canne TRASIMENO - PIETRAFITTA

Cod. Modello N° Tasche

950PC5614 TRASIMENO 4 13 FT 210 CM

950PC0624 PIETRAFITTA 4 10 FT 165 CM

Fodero realizzato con tessuto in cordura impermeabile ed antistrap-
po, presenta l’interno foderato leggermente imbottito e provvisto di 

fasce in velcro laterali a filo della cerniera, la base rinforzata in sky, le maniglie 
e la cinghia regolabile con lo spallaccio. La versione a due tasche presenta 
una membrana interna trapuntata per la divisione e la protezione delle canne 
contenute.

Made from water- and tear-resistant Cordura fabric, the bottom is rein-
forced with imitation leather and the fully lined interior is lightly pad-

ded and fitted with Velcro straps on the sides to secure rods in place. A pair 
of handles and an adjustable padded shoulder strap allow for comfortable 
carry. The two-compartment version has an internal padded divider to 
separate and protect rods during transport. 

NO LIMIT PLUS

Réalisé en tissu Cordura imperméable et anti-déchirure, la base est ren-
forcée en similicuir et l’intérieur, doublé et légèrement rembourré, est 

pourvu de bandes Velcro latérales pour maintenir les cannes en place. Deux 
poignées et une sangle d’épaule rembourré réglable permettent un tran-
sport confortable. La version à deux compartiments est munis d’une cloison 
intérieure rembourrée pour séparer et protéger les cannes pendant le tran-
sport

Cod. Modello N° Tasche

950PC2812 TITAN PLUS 1 13 FT 220 CM

NO LIMIT PLUS

Conseillé par
Nicolas Patin

Conseillé par
Nicolas Patin
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Porta canne BRACCIANO - TURANO

Porta canne MONO CORBARA - VICO

Foderi adatti per alloggiare 2 canne montate. Caratterizzati dalla base 
rinforzata, da ampie tasche che permettono di ospitare mulinelli di 

qualsiasi dimensione e da apertura totale che agevola l’inserimento degli 
attrezzi. Presentano all’interno 1 divisorio accuratamente imbottito. I model-
li sono completati da robuste cinghie e tracolla regolabile imbottita per un 
agevole trasporto.

These hard-base holdalls are designed to allow safe transport of two 
made-up rods. They feature large reel pouches accepting all reel sizes 

and full-length zips for easy access. The main compartment is fitted with one 
padded divider to separate and protect the rods. A padded adjustable shoul-
der strap ensures comfortable carrying. 

Fourreau avec fond renforcé conçu pour ranger deux cannes montées. 
Il est doté de grandes poches pouvant accueillir toute taille de mouli-

net et d’une ouverture zippée sur toute la longueur pour une facilité d’accès 
optimale. L’intérieur est muni de un cloison rembourrée qui séparent et 
protègent les cannes lors du transport. Une sangle d’épaule rembourrée 
réglable et deux poignées robustes permettent un transport aisé.

Foderi singoli accuratamente imbottiti realizzati in tessuto antistrappo 
ed impermeabile. Risultano  dotati di ampia tasca con rinforzo per una 

protezione ottimale del mulinello. Concepiti per contenere una sola canna 
già montata. I modelli sono completati da una robusta cerniera provvista di 
doppio cursore.

Fourreaux individuels réalisés en tissu imperméable anti-déchirure et 
parfaitement rembourrés. Conçus pour accueillir une canne montée, 

ils comportent une grande poche renforcée assurant une protection optimale 
du moulinet.  Robuste fermeture éclair à double curseur pour un accès facile.

2 TASCHE
Interne

Made from tear- and water-resistant material, the-
se well-padded holdalls are designed to accom-

modate one made-up rod. They feature large reinforced 
reel pouches for maximum reel protection and two-way 
heavy-duty zips for easy access.

Cod. Modello N° Tasche

950PC5624 CORBARA 1 12 FT 190 CM

950PC5623 VICO 1 10 FT 160 CM

Cod. Modello N° Tasche

950PC5610 BRACCIANO 2 13 FT 210 CM

950PC0620 TURANO 2 10 FT 165 CM

NO LIMIT PLUS

Conseillé par
Nicolas Patin

Conseillé par
Nicolas Patin
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12 FT - 3 VANI - Cod. 951LP2472

Fodero adatto per canne da 12 ft di qualità 
realizzato in tessuto impermeabile ed anti-

strappo. E’ predisposto per alloggiare 5 canne mon-
tate (3 per un verso e 2 in senso opposto). L’interno 
si presenta ben imbottito. Dispone di due tasconi 
esterni, uno con la base in rete plastificata e lungo 
cm 180, l’altro più corto ma più largo con chiusura 
a cerniera. Maniglia imbottita più cinghia regolabile 
con spallaccio per il trasporto.

Designed to accommodate 12 ft rods, this 
holdall is made from water- and tear-re-

sistant material. It features a well-padded interior 
compartment which takes five made-up rods (3+2 
stored in opposite directions). On the outside there 
are two large pockets: one is 180 cm long and has a 
plastic mesh bottom, while the other is shorter and 
larger and equipped with a zip closure. A padded 
handle and an adjustable shoulder strap allow for 
comfortable transport.

Fourreau conçu pour une longueur de 
cannes de 12 pieds et réalisé en tissu imper-

méable et anti-déchirure. L’intérieur bien rembour-
ré permet de transporter cinq cannes montées avec 
leur moulinet (3 disposées dans un sens et 2 dans 
l’autre). Le fourreau possède deux grandes poches 
extérieures, une de 180 cm de long avec fond en 
filet plastique et une plus courte et plus large avec 
fermeture éclair. Une poignée rembourrée et une 
sangle réglable permettent un transport aisé.

Fodero per canne da 12 ft in materiale antistrappo. Imbottito sia all’esterno sia all’interno. Ha il divisorio per la protezione delle canne e può 
contenere tre attrezzi montati e tre nudi. Le fasce fermacanne interne sono a strappo. Due tasche esterne porta paleria e porta ombrellone 

ed una tasca porta accessori.

12 ft rod-holder in tear-resistant material. Padded internally and externally. Internally divided to protect the equipment. It can contain 3 as-
sembled rods and 3 not assembled. Two external pockets for poles and umbrella and a pocket for accessories.

Fourreau pour canne de 12 ft en matériel antidéchirure. Rembourré tant à l’intérieur qu’à l’extérieur. Division interne pour protéger les 
cannes et peut contenir trois cannes avec anneaux et trois cannes nues. Les bandes internes de fixation des cannes sont en velcro. Deux 

poches externes pour le transport des piquets et du parasol. Aussi poche pour les accessoires.

Mod.

12 FT 195 CM

198 CM

Cod. 950AV3492

Porta canne LIPTON

Porta canne DELUXE CARP
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Porta canne completamente realizzato 
in robusta cordura impermeabile ed an-

tistrappo. E’ composto da una struttura semiri-
gida a tubo, con cerniera ed interno foderato, 
avvolta da una sorta di “mantello” cucitogli 
lungo tutta l’altezza. Quest’ultimo, munito di 
quattro tasche con altrettanti moschettoni e 
fasce in velcro, è un “secondo fodero” predispo-
sto per alloggiare esternamente i porta canna 
mono Bengal e Ceylon, opzionali. Le tre cinghie 
in nylon regolabili con moschettoni permetto-
no di fissarli comodamente chiudendo il tutto. 
Dispone di maniglia e di tracolla con spallaccio 
super imbottito antiscivolo.

Holdall made of strong water-proof and 
tear-resistant cordura. It features a semi-

rigid tube construction with zip closure and lin-
ing, wrapped by a sort of “mantle“ sewn along 
its entire length. The mantle, which features 
four pockets with snap hooks and Velcro straps, 
is like a second sleeve designed to accommo-
date externally the optional Bengal and Ceylon 
rod sleeves. Three adjustable nylon wraps with 
snap hooks allow the sleeves to be firmly se-
cured in place. Carry handle and super padded 
non-slip shoulder wrap for ease of transport. 

Fourreau totalement fabriqué en cor-
dura très robuste, imperméable et anti-

déchirure. Il comporte une structure tubulaire 
semi-rigide avec fermeture éclair et intérieur 
doublé, enveloppé par une sorte de “manteau” 
cousu le long de toute sa longueur. Le manteau, 
muni de quatre poches avec mousquetons et 
bandes Velcro, forme comme un deuxième 
fourreau permettant de loger à l’extérieur les 
fourreaux Mono Bengal et Ceylon, disponibles 
en option. Trois sangles nylon réglables avec 
mousquetons permettent d’assurer les four-
reaux en place. Poignée et sangle d’épaule 
anti-dérapante et super rembourrée pour un 
transport aisé. 

160 CM

Porta canne ARROW
Cod. 950P60394
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Porta canne EXPERT Porta canne
MINI HOLDALL AV205

Cod. 950AV2050

Porta canne imbottito, 
impermeabile e an-

tiurto. Dotato di bloccacanne 
interni e sagomatura porta-
mulinelli per riporre le canne 
montate. Fondo rinforzato, 
cuciture ribattutte e cerniera 
con duplice apertura. All’e-
sterno un vano porta paletti 
e una tasca per la minuteria. 
Dotato di cinghia regolabile e 
imbottita.

Padded, waterproof 
and shock proof rod 

holder. Kitted out with rod 
straps inside and protecting 
reel pouches to store match 
rods ready for action. Rein-
forced bottom, double seams 
and a double zip. On the out-
side there are a pole compart-
ment and a pocket for acces-
sories. Equipped with padded 
and adjustable strap for trans-
portation.

Fourreau rembourré, 
imperméable et anti-

déchirure. Equipé de dispo-
sitifs intérieurs de blocage 
des canne et façonné pour le 
rangement de moulinets et 
cannes montées. Fond ren-
forcé, doubles coutures avec 
glissières à double ouverture. 
Compartiment porte-piquets 
et poche porte-accessoires à 
l’extérieur. Courroie rembour-
ré réglable.

145 CM

Porta canne realizzato 
con tessuto in cordura 

impermeabile ed antistrappo, 
predisposto per contenere tre 
canne montate e tre nude. 
E’ un fodero molto robusto 
e ben rifinito. All’interno co-
modi scomparti, corredati da 
lacci per un sicuro bloccaggio, 
protetti e divisi da un’ampia 
membrana munita di fasce 
con velcro. All’esterno due ta-
sche con cerniere e moschet-
toni per paleria e ombrellone 
e una terza tasca, con la sola 
cerniera per accessori e mi-
nuteria. Fornito di maniglia in 
nylon e di cinghia regolabile 
con spallaccio. 

Made of water-proof 
and tear-resistant cor-

dura, this holdall is designed 
to comfortably accommodate 
up to six rods including three 
assembled with reels. Ultra 
strong and well finished. The 
interior is divided into com-
partments by padded Velcro 
separators and equipped with 
fasteners to hold rods in place 
during transportation. Two 
outside pockets closed with 
zip and snap hook to accom-
modate poles, banksticks or 
a brolly, while a third zipped 
pocket without snap hook is 
ideal to store accessories and 
rig items. The holdall comes 
complete with a nylon carry 
handle and an adjustable 
shoulder strap for a comfort-
able transportation.

Fourreau en cordura 
imperméable et anti-

déchirure spécialement 
conçu pour ranger jusqu’à six 
cannes, dont trois montées 
avec moulinet. Très robuste et 
bien fini. L’intérieur comporte 
des compartiments séparés 
par cloisons velcro mate-
lassées, pour maintenir les 
cannes. Deux grandes poches 
extérieures avec fermeture 
éclair et mousqueton pour 
ranger confortablement des 
mâts, des piquets ou un para-
pluie. Une troisième poche 
avec fermeture éclair pour 
ranger les petits accessoires. 
Une poignée en nylon et une 
sangle d’épaule réglable per-
mettent un transport aisé. 

Cod. 950HY0L11

Mod.

11 FT 178 CM
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Porta canne MC PRESTIGE 16502

Particolare ed originale fodero concepito per ospitare una sola canna già montata. Presenta una struttura super rigida antishock, comple-
tamente rivestita in cordura impermeabile ed antistrappo. E’ composto da un tubo, con le estremità rinforzate in sky, smontabile a metà 

per mezzo di una fascia circolare con velcro e da un’ampia tasca porta mulinello leggermente trapuntata all’interno. Quest’ultima, grazie alle due 
lunghe cerniere laterali che permettono di aprirla fino alla base, consente di accedere comodamente all’interno. Fornito di maniglia antistress e di 
cinghia regolabile con spallaccio imbottito.

Specially designed to take one rod assembled with reel, this unique rod tube features a hard, shock-resistant frame fully covered with water-
proof and tear-resistant cordura. The tube is reinforced with imitation leather at both ends and can be dismounted into two parts via a 

wrap-around Velcro strap. A large reel pouch lightly padded on the inside is secured to the tube by a Velcro strap. The pouch is closed by two long 
side zippers that can be opened up to the base giving easy access to the inside. The tube comes complete with an anti-stress foam carry handle 
and a padded adjustable shoulder strap. 

Fourreau très original spécialement conçu pour loger une canne montée avec son moulinet. Il possède une structure très rigide et anti-choc 
complètement revêtue en cordura imperméable et anti-déchirure. Le fourreau se compose d’un tube renforcé aux extrémités en similicuir 

qui peut être démonté en deux parties à l’aide d’une bande Velcro circulaire, et d’une large poche à moulinet légèrement rembourrée à l’intérieur. 
La poche est dotée de deux longues fermetures éclair latérales qui s’ouvrent jusqu’à la base donnant un accès aisé au contenu. Une poignée en 
mousse anti-stress et une sangle d’épaule rembourrée permettent un transport aisé.

Cod. 950AV0512

Porta canne tubo VOYAGER

190 CM

Fodero in tessuto impermeabile ed antistrappo, a tubo, con base rigida, e con due tasche anteriori per paletti ed ombrellone. E’ predisposto 
per alloggiare, a richiesta, fino a cinque foderi mono della serie “20503”, che una volta inseriti nei rispettivi scomparti, vengono fissati per 

mezzo di moschettoni e di tre cinghie in nylon regolabili. Spallaccio super imbottito per il trasporto.

Tubular holdall made of non-tear, waterproof material with hard base and two front pockets to store umbrella and banksticks. The holdall 
can accommodate five “20503” series one-rod sleeves. Once fitted into their respective compartments, the mono-sleeves are secured via 

three adjustable nylon straps and spring hooks. A super padded shoulder strap allows the holdall to be transported in comfort.

Fourreau tubulaire en tissu imperméable et anti-déchirure avec base rigide et deux poches frontales pour piques et parapluie. Le fourreau 
peut contenir cinq fourreaux individuels de la série “20503” qui sont fixés à l’aide de courroies en nylon réglables et de mousquetons. Une 

sangle super rembourrée permet un transport aisé du fourreau. 

Cod. 950C16502

160 CM
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Fodero singolo per 
canne realizzato in ro-

busto tessuto impermeabile 
ed antistrappo equipaggiato 
di pratiche maniglie imbotti-
te. Caratterizzato dalla base 
rinforzata, da ampia tasca in 
grado di ospitare mulinel-
li di qualsiasi dimensione e 
da apertura a cerniera che 
coprendo l’intera lunghezza 
agevola l’inserimento della 
canna.

Made of tear- and wa-
ter-resistant material, 

this one-rod holdall features a 
reinforced bottom and a reel 
pouch big enough to hold all 
size reels.  A full-length zip 
allows easy access to the rod 
and a pair of padded handles 
make for a comfortable trans-
port.

Fourreau conçu pour 
ranger une seule 

canne. Réalisé en tissu imper-
méable et anti-déchirure, il 
est doté d’une grande poche 
qui peut accueillir les mouli-
nets les plus gros et d’une fer-
meture éclair sur toute la lon-
gueur permettant un accès 
rapide à la canne.   Poignées 
rembourrées pour un trans-
port confortable.

Si tratta di un vero e 
proprio fodero proget-

tato per trasportare, una can-
na già montata. Nel “guscio” in 
cordura, con interno imbot-
tito e chiusura a strappo, va 
ad alloggiare il mulinello, nel 
cappuccio cucito all’estremità 
inferiore della cinghia, il calcio 
della canna e in quello cucito 
all’estremità superiore, con 
cerniera, la punta. Il trasporto 
è agevolato sia dalla classica 
tracolla con spallaccio, che 
dalla morbida maniglia in eva 
antiscivolo e la cinghia regola-
bile ne permette il montaggio 
su tutte le canne da carp-
fishing.

The Clarus is a real rod 
sleeve with a unique 

design for the transport of a 
built-up rod. It features a pad-
ded cordure “shell” with Velcro 
closure to house the reel, and 
a strap with hoods at both 
ends to snugly accommodate 
the rod butt and tip. The strap 
can be adjusted in length al-
lowing the sleeve to be used 
with all carp fishing rods. The 
Clarus can be comfortably 
carried on the shoulder via a 
shoulder strap or by hand via 
a soft non-slip EVA handle.

Le Clarus est un véri-
table fourreau au 

design exclusif conçu pour le 
transport d’une canne mon-
tée. Il comporte une “coque” 
en cordura contenant le mou-
linet et une sangle avec deux 
capuchons aux extrémités 
pour accueillir le talon e le 
scion de la canne. La sangle 
peut se régler en longueur 
permettant d’utiliser le four-
reau avec tout type de cannes 
à carpe. Le Clarus peut être 
porté sur l’épaule à l’aide 
d’une sangle ou à main grâce 
à une poignée souple en EVA 
anti-dérapant.

Porta canne mono 
PROTECTIVE
Cod. 95M195502

Porta canne mono
CLARUS

Cod. 950P20393

Mod.

13 FT 205 CM

12 FT 195 CM
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Pratica custodia porta guadino in tes-
suto Tarpaulin, impermeabile e termo-

saldata, con chiusura sulla sommità a sgancio 
rapido. E’ provvista di un’ampia tasca alla base 
e di una fascia in Velcro per bloccare il manico.

This practical landing net bag is made of  
water-resistant Tarpaulin material with 

heat-welded seams and closed at the top by 
a quick-release lock.  Features include a large 
pocket at the bottom and a Velcro strap to keep 
the landing net in place during transport.

Housse pour épuisette très pratique, 
réalisée en Tarpaulin imperméable avec 

coutures thermocollées et fermée en haut par 
une fermeture à largage rapide.  Elle est dotée 
d’une grande poche en bas et d’une bande 
Velcro pour maintenir la manche de l’épuisette 
pendant le transport.

125 CMCod. 95M125809

Porta guadino MORITZ

Cod. 951LP5790

Borsa per il trasporto della paleria per 
carp fishing. In materiale antistrappo e 

maniglie in nylon. 

Bag for transporting poles for carp fish-
ing. Tear-resistant material and nylon 

handles.

Sac pour le transport des piquets car-
pistes. En matériel antidéchirure et poi-

gnées en nylon. 

56 CM

Porta picchetti LP579
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